
A1.43.1 Dialogue: Comment
sortir du parking ?
A1.43.1 Dialog: Wie kommt man aus dem Parkhaus
heraus?

 https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/dialoge/comment-sortir-
du-parking


Guillaume doit retrouver ses amis en centre-ville, mais il ne
trouve pas la sortie du parking. Il demande de l'aide à une
passante.

Guillaume:
Excusez-moi, pouvez-vous m'aider ? Je me suis garé un peu

plus loin et je ne trouve pas la sortie piétonne.

Lou:
Bien sûr ! Ce n’est pas très simple. Allez jusqu'à l’ascenseur,

au fond du couloir.

Guillaume: Au fond du couloir, c’est ça ?

Lou: Oui, exactement. Prenez l’ascenseur jusqu’au premier étage.

Guillaume: D’accord. Après, je fais quoi ?

Lou: À gauche, il y a une porte. Entrez et montez les escaliers.

Guillaume: Une fois en haut, je dois faire quoi ?

Lou:
À droite, il y a des panneaux avec les directions. Où voulez-

vous aller ?

Guillaume: Je vais à la place Stanislas.

Lou: Dans ce cas, passez par la porte rouge.
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Guillaume: Où se trouve cette porte rouge ?

Lou:
Elle est à côté des panneaux. Vous arrivez dans la rue, puis

traversez la route.

Guillaume:
Merci beaucoup ! Je ne savais pas comment faire sans votre

aide.

Lou: Je vous en prie. Bonne soirée !

Guillaume muss seine Freunde in der Innenstadt treffen, findet
aber den Ausgang des Parkhauses nicht. Er bittet eine Passantin
um Hilfe.

Guillaume:
Entschuldigen Sie, können Sie mir helfen? Ich habe etwas weiter

weg geparkt und finde den Fußgängerausgang nicht.

Lou:
Natürlich! Das ist nicht sehr einfach. Gehen Sie bis zum Aufzug

am Ende des Flurs.

Guillaume: Am Ende des Flurs, ist das so?

Lou: Ja, genau. Nehmen Sie den Aufzug in den ersten Stock.

Guillaume: In Ordnung. Was mache ich dann?

Lou:
Links gibt es eine Tür. Gehen Sie hinein und nehmen Sie die

Treppe.

Guillaume: Oben angekommen, was soll ich tun?

Lou:
Rechts gibt es Schilder mit den Wegweisungen. Wohin wollen Sie

gehen?

Guillaume: Ich gehe zum Stanislas-Platz.
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Lou: In diesem Fall gehen Sie durch die rote Tür.

Guillaume: Wo befindet sich diese rote Tür?

Lou:
Sie ist neben den Schildern. Sie kommen auf die Straße und

überqueren dann die Straße.

Guillaume:
Vielen Dank! Ich wusste nicht, wie ich ohne Ihre Hilfe

zurechtkommen sollte.

Lou: Bitte sehr. Einen schönen Abend noch!
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A1.43.1 Comment sortir du
parking ?
A1.43.1 Wie verlässt man das Parkhaus?

 https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/dialoge/comment-sortir-
du-parking


 Exercice 1:  Dialogue

Instruction: 1. Lisez le dialogue par deux. 2. Mémorisez les

phrases en couvrant la traduction. 3. Couvrez les répliques

d'un interlocuteur, donnez des réponses alternatives avec

votre professeur, et écrivez-les.

1. Guillaume:Excusez-moi, pouvez-

vous m'aider ? Je me

suis garé un peu plus

loin et je ne trouve pas

la sortie piétonne. 

(Entschuldigen Sie, können Sie

mir helfen? Ich habe etwas

weiter weg geparkt und finde

den Fußgängerausgang nicht.) 
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2. Lou: Bien sûr ! Ce n’est pas

très simple. Allez

jusqu'à l’ascenseur, au

fond du couloir. 

(Natürlich! Das ist nicht sehr

einfach. Gehen Sie bis zum

Aufzug am Ende des Flurs.) 

3. Guillaume:Au fond du couloir,

c’est ça ? 

(Am Ende des Flurs, ist das so?) 

4. Lou: Oui, exactement.

Prenez l’ascenseur

jusqu’au premier étage. 

(Ja, genau. Nehmen Sie den

Aufzug in den ersten Stock.) 

5. Guillaume:D’accord. Après, je fais

quoi ? 

(In Ordnung. Was mache ich

dann?) 

6. Lou: À gauche, il y a une

porte. Entrez et montez

les escaliers. 

(Links gibt es eine Tür. Gehen

Sie hinein und nehmen Sie die

Treppe.) 

7. Guillaume:Une fois en haut, je

dois faire quoi ? 

(Oben angekommen, was soll

ich tun?) 
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8. Lou: À droite, il y a des

panneaux avec les

directions. Où voulez-

vous aller ? 

(Rechts gibt es Schilder mit den

Wegweisungen. Wohin wollen

Sie gehen?) 

9. Guillaume: Je vais à la place

Stanislas. 

(Ich gehe zum Stanislas-Platz.) 

10. Lou: Dans ce cas, passez par

la porte rouge. 

(In diesem Fall gehen Sie durch

die rote Tür.) 

11. Guillaume:Où se trouve cette

porte rouge ? 

(Wo befindet sich diese rote

Tür?) 

12. Lou: Elle est à côté des

panneaux. Vous arrivez

dans la rue, puis

traversez la route. 

(Sie ist neben den Schildern.

Sie kommen auf die Straße

und überqueren dann die

Straße.) 

13. Guillaume:Merci beaucoup ! Je ne

savais pas comment

faire sans votre aide. 

(Vielen Dank! Ich wusste nicht,

wie ich ohne Ihre Hilfe

zurechtkommen sollte.) 
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14. Lou: Je vous en prie. Bonne

soirée ! 

(Bitte sehr. Einen schönen

Abend noch!) 
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A1.43.1 Comment sortir du
parking ?
A1.43.1 Wie verlässt man das Parkhaus?

 https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/dialoge/comment-sortir-
du-parking


 Exercice 2:  Questions sur le texte

Instruction: Lisez le texte ci-dessus et choisissez la bonne

réponse.

1. Où Guillaume s'est-il garé ?

a. Devant le bureau d'information   b. Au

bout du couloir   c. Au début du couloir

d. À côté de l'ascenseur

2. Que doit faire Guillaume après être monté au

premier étage ?

a. Traverser la route tout de suite   b.

Aller à la place Stanislas   c. Prendre
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l'ascenseur à ta droite   d. Passer par la

porte à ta gauche et monter l'escalier

3. Quelle porte doit prendre Guillaume pour aller à la

place Stanislas ?

a. La porte devant le magasin   b. La

porte rouge   c. La porte derrière

l'ascenseur   d. La porte bleue

4. Comment Guillaume doit-il traverser la rue ?

a. Après avoir vu les panneaux   b. Tout

droit après la porte rouge   c. En faisant

demi-tour   d. À côté de l'arrêt de bus

Lösungen:

1. Au bout du couloir 2. Passer par la porte à ta gauche et monter l'escalier 3. La porte rouge 4.

Tout droit après la porte rouge
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A1.43.1 Comment sortir du
parking ?
A1.43.1 Wie verlässt man das Parkhaus?

 https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/dialoge/comment-sortir-
du-parking


 Exercice 3:  Questions pour commencer

la conversation



Instruction: Discutez des questions suivantes avec votre

professeur en utilisant le vocabulaire de cette leçon, et notez

vos réponses.

1. Comment Guillaume trouve-t-il la sortie piétonne du

parking ?

........................................................................................................

2. Quelles directions Lou donne-t-elle après l'ascenseur

pour sortir ?

........................................................................................................
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3. Si tu étais Guillaume, comment demanderais-tu le

chemin pour aller à la gare ?

........................................................................................................

4. Peux-tu raconter une fois où tu as dû demander ou

donner des indications dans une ville ?

........................................................................................................
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